BHART R R B e SRR (B) AFEY ' m =7 &S (2012-2013)
(7 U7 R T BT D/ RIC LT SR HEE L85 5 B R M A O & IR )

CEFR @ 7' 1 —/ 3\ L4k &
Byfbfala=r—va VEBHOHEBE :
Michael Byram and Lynne Parmenter (ed),
The Common European Framework of Reference
— The Globalisation of Language Education Policy —
(Bristol, 2012) % &t A T

(212:2EPS

LTI /INGmoodk 5 #PH & B
2. Byram-Parmenter (2012) D, Rk, HNAEICOWT
2.1 HfREHIZHONT
2.2 Byram-Parmenter (2012) Ok & NE 7 £
3.CEFR OBIfE L 7' — Lol
3.1 CEFR OHIEIZB D 2 7S
3.2 CEFR O 7' 1 — )AL NEL S % sk HRE
4.CEFR O 7 a0 =7k b Tl ] OFE R A~
5.CEFR @7 10—/ AL D P51 & 5 5880 O B 5

1 [FCOIZ  MRDIK S EEE B

LTI/ Nam o o FiH & HEYE, 55 —12, ARHIFE 3 [BIRFFER T L 0 HIF 7L FIE, Michael
Byram and Lynne Parmenter (ed), The Common European Framework of Reference — The Globalisation
of Language Education Policy — (Bristol, Buffalo, Toronto: Multilingual Maters, 2012)' ® 32725 1D
iR 725z LT, IR AFEDO b OEREIATHZ L TH D, H 1T, CEFR (Common
European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment, LA~ CEFR) DE]
TEIZ B0 2 B OIE A N2>, CEFR 7% EU LSO SFEECHERT 5, Wi CEFR 07
Bl & ZAUCHE D FiT AR A B L C BT OEEEAD R AR~ Z L 57

EEN EROEL ZOEFICEBERS 720, 2012 4 12 AV U A R—VENL K Y S
9tk v 4% — (NUS. Centre for Language Studies) T/EDEFET > 787 L The Fifth CLS
International Conference CLaSIC 2012 DJfi | Cd>7-, CEFR B M RE)> & LA R EE 21278 -

" LIF, MBS U T Byram-Parmenter (2012) & I$RE4 5,
2 T ORI, 201342 A 1 BBMEOARI 7 0¥ =7 M 3 [BIBFFERIC THEF AR AT 7=
RGP BRI E D LICKRIBIZNEL TEERBLELDOTH D,



7= SBHENIEE Td 5 Michael Byram’ K&, T D3 RO ATEFHFHH AT 9 720128
LTWe, BBEOR LT —7 VTl LERZDOTH T, REKAEFENCHERFSZ R AR EH
L LT 2004 4R DRPEAEMITAE L2 2 L3 - 72 2 & Lo LHEAMERE R AICIERAR
DRI o T Z L7 B i Afa 5T,

Z ZTHEEL. FOUMNERER PR ST SEE L X — LBV TR E YWEIEE O — R
& LT, #2013 43 AICEBEY VAR YT A BNERESE & BUEBEE) LW ofi—7—~ T
FEHEEI T2 BB LTS Z EEZBM L, FRICHES & LTSIMKEY Lz, ARy
UAHFE (2013 (CERk25) £33 A7 H, 8 H) BNEE 7R, EXUKIEHAZ T 2BM T, Byram
KIT3 TR B DT DR BIIRAIRETH D Z L bbb . ZTHSOIKFREE T
HAR COHGEHE TR D Lynne Parmenter XA #H/ L T 72 & 7=, #%/"). Parmenter [
LEBLDA XV AN T AZ L ORZLEDDRHOBRELEERY, WEEDT LV RY
U ABINIRFTEE & 72 - T2 DITFE &0 9 1EE 2R,

ZOf%fES H Y Byram SeAENND | Parmenter Joi & OIHFEE TH D FRLoFEW LB AL LT
E LT W on g L /e 0 (EE L L UIARMMIEOSE &R e LT _EiF. 2013
F2H 1 HOFE I EIAS CTEFEDRTHENTH L LoD TH D,

2. Byram-Parmenter (2012) MEE&E. #H. ARIZDUL\T
2.1 £J/EEHIZOWNT
HhRE D% £ > T % Byram-Parmenter (2012)O 5 —#f& 1%, BfEA XU AD K T LK
(University of Durham, School of Education) 44245 Michael Byram T&k %, 1980 4FLLK[A]
RFCTHBBE T, SEFEBE TR EOBHi%E L 70T, WEITDEE SFEMESCR UM
RABICBED D L 9T o7z, FIRFRFPEE LR T, LFEE O Lynne Parmenter %1%
L, ZLOFEEFTTND, RITSEHE T, HBSUbT, BSUUMEE Clddix FE
MR Y | F3F 1L Byram, M.S. (2008) . From Foreign Language Education to Education for Intercultural
Citizenship. Essays and Reflection. Clevedon. 72 & D1%7)>, Routledge Encyclopedia of Language
Teaching and Learning Offa# CTH & 5, Byram KIS E O RKFETHEE - I —% %2
BLTWDIEN, BATS, HFERFHEERNA Y =2 7 LEABNIIEE 7 —OR B H %
(2007~2008 D=5 H1) AR « ALHRE R 72 £ % < ORFTEBRBH L RULHF = 2
== a VEBICOWTHRHE R E 2D LT D,
HHFEHE CTd 5 Lynne Parmenter [iL, HLED 7 A & > D Nazarbayev University KFHH F

? https://www.dur.ac.uk/education/staff/profile/?id=613

R SFEHSHE L X —OEBEV RV Y A TSEHE L ESUEEHE ] 1 By o AR
—/VERL KD 5 WM. Chan [, < L—3 7 DRV b HVEERMA S 5E Kristang 75D HFIF Joan
Marbeck oz G LeEPNS NG 11 L2 MIEL TEH OBERRRE LIPS 2 LR TE T, TOWER
T TEBR S AR T A @EH 2013]  CGREAMERER AR SR E ¥ —, 20144) L LT
FLOHNTND,



CEFR D7 m— Ak & B3k a2 R 2 =5 — 3 a U RE) OFERE -
Michael Byram and Lynne Parmenter (ed), The Common European Framework of Reference
— The Globalisation of Language Education Policy — (Bristol, 2012) % i A C(& Bl K)

RFPETRIFHERAB D TN D, WLILSHHE T, FEER, /o—"VE—T a0 LR
{EEIEE OEMF TRERFFERER TR EBART 17 F£HOMBHIAL & SToRBBH V|
mmm®%§®%&ﬁﬁbkifﬁx@5%ﬁﬁﬁ% PO B ARG LTV D,

Sl E WL = OEORE YD T T < T TIRBUR O B HAREE. & FRET H
K EFHINE D SHEHEITHIT D Can-Do 3l -~ — v SSEEHE BRI (CEFR) O -] °
ELTHRESNTEY ., HRDFRE HLU,

2.2 Byram-Parmenter (2012) D#¥ERERABRLE

A Byram-Parmenter (2012)I%, A VU X « 7Y 2 MU & 5 HiRFE Multilingual Matters #1:1%
Wb [EEHEETFVY —X] OUOE2E LTHATES Nz, —U81%270 ~—T T, kit
] (G723 2[RI RAE 0O CEFR OBUE & AR A M5 L CHEMEOZ WG - EETH D, (U
T, BELE LI ET5,)

BHAIZ Bit v Y — XD MRERMHE Alison Phipps DFFL23% Y . #il T Byram & Parmenter
HZED 11 R—TZ 7% Introduction D& &, &G & LT John Trim (2 L % CEFR O 5 Th
B SULBORE RSB I OB e r— A A AT 0 L L TR L TWAS, Z oI eko ki
DS LR OISOV TR, AR - 45 E O 4382 X DFF# 72 CEFR A ICBD 5
HMOLAR— MEL W ST L 72> TV D, F%IT, Byram & Parmenter 2:35 DfEGwAS 8
—VIEEICE L bN, MROFEHEBL. & IIERTEICE D NSRS T RO,
XAbF B A ER L2, #OAROBBEEMRS R S TWD

T, 2R S o TRV, Part 11X —a oMl (T A, KAV, TAHY T
R—F 2 F) @ CEFR O S 5B HE (Policy Perspectives) & ZBEHIFCMH (Academic Perspectives)
TORFEMNEN TR DHELELLRE SN, FLHE LT, Byram & Parmenter 45

DELGRFED R SN TNWD, EENRSDFEEIMDL T T ADr — A% B b AR - £
SFNZR S REACE OBLYS TIE CEFR IATBUAIN S FITH LM T b T b, L DR S &> T
< BEMDFEGAYIC CEFR BHNCI Y flde, LW O BFERBIZTZ L, D LANIT—m v
722 EE 2 AT 5 EEHE LNV TOFES AT A E LTOT 7 =10« V— & LT
T IED PRI T D, 1> T, 77 2 A TIE— AT, BIULEE ORI LTERR L S v7e .,
S5 T (forgotten) W5, E W) FRFENBLRZ S\ o, ZO/R T, BICHFTT 5 X5 7,
Byram KO BEH =2 R 2 =7 — a3 VEBEORMBERENERY EFoNTLnE_RETHA I,

Part 2 (%, T—1 v/ UESCTO CEFR HAIZOWTCOEEREN, 72V DHIE (78
Fo, anreT, TAUVBERE) L, 7T KEEME (PE, PR, BB, ma—Y—

> JUREX Parmenter, L. & Byram, M. (2010). An overview of the international influence of the CEFR. In M.
Schmidt, N. Naganuma, F. O'Dwyer, A. Imig & K. Sakai, eds. Can do statements in language education in
Japan and beyond. Tokyo: Asahi Press, 2010, pp. 9-17.

® The Common European Framework of Reference ofr Languages and its Background: A Case Study of
Cultural Politics and Educational Influences. In Byram-Parmenter (2012), pp.13-34.



TV R) PHEFELNTWA, FEE BARIC OV TS EECR T & HEMIEm O 2 D235y
MIVTE BT, Perspectives @ 1 FENNL T HIL TV D, FRHZHARIZOW T, ABMFREEICH
BRiENTWAEY T, ML LT HEL ORETOEAEBECRA, BEBRA~OM T3
O HNTNEZ EBFAN SN TV DT, BHHT & MBEFL TONERRUF D D HFNC
OWTEFELLSIBRENTWD, AR Z LICHARTIE, SHEEOR ORI BTHIIZE -
TELT, FHIHEMNTH HHF7EE & CEFR BIRORTH BT, B 5 FRERRI D L~L
SR L7 RE L LTI AN BT, CEFR O b OAKOH A L EIE (implications) 23F 1 S U438
LT 5 Lt 3 CIT Byram-Parmenter (2010) T S LTV 55,

Byram-Parmenter (2012) DAL & A B CH T OEFIEN B 5 DI, WRAKROSiEAE RS
KOSV AR T COREERD . FimOH S FH ORI Kk STz &
ThHMN, TORICOWTIL LARIBIZH D £ 512, K ClE [EBEEEBORO 7 m—/ 31
b B0 2 Hlsk@h [ O IF IR L T D & B 2 T < mMKIC BT 20780 7 mtkid,
SEEHE - SRR (B) U (intercultural) BHROEG T vt R L&D 2 KRHE TN
RO D SEEFHE L UL FE oMM E ST+ 52 L ThY |, SiEHELY LB L TR =
Ra=l—a VBN OB ETRMEOBEEICE TS LV BERDH D, LTS, Z0MHy%E
MR, B L TRREZERRD Z L1215,

3. CEFROBTEL T B—/\LiE
3.1 CEFR MIRTEIZFi+> % FERRE

ABHIIF 72 DR 2 AR L 72 2011 4EFKIE, 2001 4RIC CEFR ICBIT 2 KA At S
THD 10 FERTBER Th -T2, TOMIC, EUBNOKEZEEKB D% <1, CEFR (X5
LI SREBMM ) % 2 T Mk 230 THHEBUEICEM LT Tk Y, CEFR AR —X
B0 & LT ORI - B2 5 0 2 Relic 22 > T D, CEFR BEHDOTA R T A 348 &b
Wb S, BEHBOEMTHRIEL 95 &9 RFHMEEZ L BIXLOTWD, ST 5%
BEDERT NS SN OERDO RGO, FoxlZl > THRLOROVKRER & @ FHEH
B COFIHROSFEEI~ORIE/R L Filolp=— A bAEEN TS, CEFR [FFEM L1

T AR EOER T[CEFR O A ADOAMERESE - AAEHB BT 2 6/ (pp. 23-38) 2B
LIMARE R SRS 20,

F o, BITEHFZE O E [EU 3 LOH RO ®EHE BT DMNEREHEBUR & SiEE /i I~
AT LOMERIWIZE]  GRORAMER Y, REFEEMK, 201243 AT prilo, fFHE TAARD
KFSEHAEITHIT D CEFR O —BUR - 8 - B2 —)  (pp.93-103) 12 HADOEEHEFIZE
7% CEFR W L BATFHENE L O LI TN D, 72, BUREOFHH CTIIAREE (pp.1-10) +&#L
DEBRMR TARFMEZHE A R T L VA ERREEICBT 2558 « U0 OS L)
MOHD ARDEFEHEIIB T 5 FFEHE OIAKG] 1TIE, 2010 4F0 6 Bhh S iz B AR AT i
TO "PAFRBEDOSFE - U HOSHEE ] OFBENEDRI SN TND,

S LRCETE 6 25,
? http://www.coe.int/t/dg4/linguistic/Source/Framework en.pdf



CEFR O/ m— b L BYfbf 2 X 2 =4 — a VR 04 E
Michael Byram and Lynne Parmenter (ed), The Common European Framework of Reference
— The Globalisation of Language Education Policy — (Bristol, 2012) % i A C(& Bl K)

IZASTWD EFRIKFIT, BT ODNRWEREZET DL HIELOTNDL N LD,

LnL22s S, Fx OARI A 1Y =27 ML 2 DOFENITE 21T - 7= 5Bk~ & T
T % &, EUBNOBEBIS CORME I FRAEORE R TIL, EU &£EB K T272 Y O CEFR EA
IZdT= > TORBEERFHOENROND 2 &, Flo, KHEEHBEOFEL CEFR A D
BERIGR &2 0HT 3% & . CEFR XA —/b~A T 4 Bl L I3EZ BT & 72 EGkE
WENT, L3V z, Bl —IC LTl LD - mEHESRE (Rn—=v - 7k x) Off
XX, CEFR OEMAHT 288N &2 R 2 H A2 TE T bH B2 b 137
VW BE AT LOEHEL, - b ~OROBORRE Y 13, HEBUSICRE R EZEHDD
LT ANONI D2/ 20NE ZAFETRTND,

AR ORIFESRE Tl HHEHEH FKIZR O & 5 7281222 & CEFR O ERIZT & %
HELTWD,

[CEFR (IZDOW T OHEH S T TWE 9, ] 21L Daniel Coste (%, [ ‘Can Do’ statements % &z
L7 6 BSBEDRITND 27 0 — X7 v 7 L Tikams 4L TR, CEFR B a7 ho, fE
WHRENZEAEERIN TS L) &5 7efitilZ2 L C\WET, 72 Glenn Fulcher |,
CEFR IZxt L C B O A2 b S I/ER SN2 b O THY | B Sit8B0EmN LT 5 &
MR BB S SIETH VRN TR EHHILTOET, $ 95 15, H&iILTIX CEFR 235
ROREREBENEFOL I Ro TEID, HEMICEDNS Lo TLESTVD
EWVOHEHIE H Y EJ (“CEFR police” & FHILTWET), AROHERAEMIL, [SMkE L
TINEBLEIESTLEEN] VI D S0, TEHA Lflio T\ 728 L IR
SNTLEIZERHLDTT,

Ak THHPHIA] THDHILT D CEFR OFHAGD T [BHERE] (A X X —K) BIHER
NEFEBUK (Language policy) % % U C“CEFR police” & W\ ) iR H 2 LA THNDHDTH
A, BEERSLHEIZIB VT, CEFR (I T A2#IfFOKRE, TR« B X 2T 5 H

10 SRS (B) RERERFZE [ K EU #EENC 1T DAMEREBFBUR & 2 DI BT 5 A i 5E)
(Studies on Foreign Language Education Policy and its Effectiveness in Enlarged EU Countries: 2006-2009)
(REFEEMFR) &, R (B) SRS TEU I KOV H RO @SBRI T D4 ERE
BHOK & SRERRSTRHII S A 7 L OFR A B4 (Comprehensive Research on Foreign Language Education
Policies and the Evaluation Systems for Language Proficiency in Higher Education in the EU and JAPAN:
2009-2011))  (fRFFEE R R)
" BU N TOZARBEDFES & LT, Newby, D. (2010). Contextualization of the CEFR and other
Counci of Europe instruments within a European context. In 4 Comprehensive Study on the Framework of
English Languae Teachers’ Professionla Development in Japan, (Tokyo, 2011, pp. 28-87) (-8 HiGm
12651 H)  (http://'www.waseda.jp/assoc-jacetenedu/2010 report_e.pdf)
2 TCEFR M3 —n1 v N2 h 2 7oA /%7 b & BARDREEHE ~DRE)
http://www.arcle.jp/report/2009/0002.html



e F AR =L OBENEONDOIEAL TN, LW EERHDH Z LR LTINS,

O EDD BU BN TOEBIr— 2% &0 diF 5D & AR 2 [aifgie (2012 (FRk 24) 4
11 A 22 H) CTHEERKR LR STHEESHET X —RMiEThHoTInNAg - TAH TS
ADOENT, V—~ =T OEEHEE TO CEFR ZRICHOWTERLTWS, L—<=7
ERERTLORFE LT 77U VA FRE (Universitatea din Bucuresti) | &, [/3_T 2R3 A K
¥ (Babes-Bolyai University) | ZH&xRE L TRATWVELN, ELHLFEFHEOAHALRLTT
VT A GO THNERETFE P EATH Y . SMERRICEET DRk 2 AR IEIEEN AN Se R T oA
TWAHZ ETHmHLN TS, LaL, WiRF L d CEFR A8 - @A L L9 &3 28
TIAATELT, BV F 2T LIS LTV, 7272, HAGEHE O Y4 3E O
e V—"TH CEFR #8247 > Ty b ECTRIET 272 L, RS COMBAVPEAN b1
LREETH D, EERANHE TlE, CEFR Z2MOBFEITN< 2228 W | CEFR ([ZHELL 72 L1
Pz 2R L CEBHERE DY a A v b - Fal T A BEAEDNFITEE L TOLESME
(IR 2R EDT—A0H 5, OMEREFHOFLEETH D [F5FBI I LT, AR
Bl LYY T 2B RO B, 23 EME L LTE B2 LVLRRELE STV D,
Z DI REFERAII RPN E AR ERBR OZRPZH T DTV D, 1F0NICh, I3—ry
HRIGADOSFEE GUAEFEREEECH D T2—r /XX (Buropass) | O/V—~ =7 gBRA 7=
V. CEFR (ZBET DRFZERNTERICATONIZD LTNDH EVNI Z e, A%, L—~=TIl8
(7% CEFR BAEEMFFES°, CEFR OEA « BHBERITITOND Z L2 TE D, Lo,

2O X DI EUHANICIBWT, KR TEL) FETIE EFRO X 912 CEFR EAD A X — M
g L b —ARIZITEE TIE 2 As, fiti, EU BN TEIR SN TWAH 7 J ETEE. HAGER Y
DI EU AHFEIZ OV T O CEFR BADE & (TR 2 hiEd S, #E L~ULh b ERaRBHZE I
METERILLSDOH D, i, =7 ALAFHREOMRME (=7 ALR « A0 Ry R) RFAL
B G-o358 PG ABIE O, & LTI L D bIRFERTTE O Rl - HIER(EIZE, SEE%
HOBEEFMO 70— LR ER L>oH 5,

IO XS REFHEEOILR, NRBE), B FEHORRFHEMSH A D LENE /e & CEFR D2
2—UED 9 R BRA IR 6D K 912785 T4 727> T, Byram-Parmenter (2012)(%, EU
BN, A, BT A U KB, S BIIEAAREED DT VT EEOLFEEE O 1215 T
2012 FARERS CORTOBMZ L L O HLOTHY . BFEICH RS> THWDLERETH D,

13 Jones, N. (2009). European Language Policy: Assessment, Learning, and the CEFR. In Annual Review of
Applied Linguistics 02/2009; 29:51-63.

ORI 2 [FIRFZES (2012 (P 24) 4511 A 22 B) A« T4 8T (BEAMNEREREAMNERE
FEER = R 2= — g VIEREHE a — A ) OFIREHE [CEFR Z 6 <% EU ORHEIN,
BLON—~ =7 OFERFEICHIT H CEFREADOHR] OEREZSH LT,



CEFR O 7t —\ N b L Bkl = 2 2 =0 — 3 3 »ag ) ORERIE
Michael Byram and Lynne Parmenter (ed), The Common European Framework of Reference
— The Globalisation of Language Education Policy — (Bristol, 2012) % i A C(& Bl K)

3.2 CEFR @4~ O—/\JLEARE T B FERRE

EU OFFEBUOR LDV L2 & L TOFERNISHEPEA & L THUBIRERIZ 51T & H b T
V72 CEFR X 10 UL EORERE 72 2 F5E A A RO, SHEEE BT D ULEfFE Ol %
Y T, SBICHARZEOIET —r v MU b % KT ->2% 5, Byram-Parmenter
(2012)73 Introduction TIR~NTUN5 & 912, CEFR 1%, FHE T TITH - T-RESERRE ]I E D

Sib B HIRDO 1 — TV AT MM Z KR E B BIRZ BT ITIRET 2 &0 ) BT,
HROSFEHEM IR R E oA 237 b (impact) 252722 LITHEETH D,

T, KEICH 22285 CEFR OA /37 ME, ZDO7 a—rIUb~O# & |25 T,
FT _OOBKRICBWTEHEETHD, —2If, CEFR BAENE SiEMIKOSFE - #4 - (ko
FEFCADETERTDAMEMEE B ONE S, LWI R THD, EU NI S IEFIRRGERSE
Wz b OFREIFEZVA, ENLLEIC, TOTHERESOBEAIZIL, 3T - FHRERNSRERY | X
IERIECHEEE K& < B 5 53R A+ IR L COBARKLIETH A 9, Fox OF
WRRREIC 1L, 55— FACITESICCEFR O A X~ A ZHFEORFE LW BENH D, ZHUZ
IR REOSFEIEE « SHEAEE L ORFEFERLEL 25 ThH A I,

B ICIE, AETO CEFR OEAICHT- > T, EOX I BTG E/HERELELTHIELT
D LWV SERERBORN, B WIIHASUEAIE TH 5, FHCHEREREI N EA TV D
FEE T, BT LTz Can-Do s A7 A LIRS BHR LT, WEROHAERE DTV AD
& LoD, HEENFEMEOBIERE L L COREMNZHDOIEAINDAIREERD D,
CEFR O3B S 71U, E DS BRI STV D Dh, 915 « hEEHTE 28 0 [EZ B S
FHEO SRR IRERBRA~OTE R 72 & 34 - (F LA & OHEICBIESE T 2 0LEN & 5 9, CEFR
OINEMRES N TND, HEWVEED LY ICHMENTLE-STWVDEDOMN, EIRZREN,
EDOE DS TND Dy, [EEfFRRE S TE Y — & LTORFIH L CRMlie >y & L
TLEZERFHBIIIY TUIE 20 TIEIROD, HDWVITRERFEL TO a— AR EITY Tk
FLOTEHRVD, HEVLEREE, 7Lt - TUFHEOHEE AT « TICHITH SN AE
IZHIEFIZONDRTNDOTITRND, LW KO RZEOININRT TICALND, 42
HIfEIZ CEFR ZRIZ D OAREMREE L TRE L T RnE . HHMO70 N — A& L
TLEI EWH Z EITh hhaizy, BEERE LT, SEHEOBORILE VD L4 Thn
NH LRV, BB > TEZ DB LEND LRV,

B OKEEBEHOERME [THAFRNESEAR Y VR 7L PRERBRAE BT 555 - U8
BOSIELUE|] 1DOAD HROREHE BT D SBHAEOIRKE]  (pp.1-10) S,

" §IRHF O E [EU B LA AROESHE B A ERBEEER L SREREIRHEY AT LD
RAMIFZE]  CGRRAMERS:, REFEHMIS, 201243 AT IQFEEED HAL X OSREO
SEEEE MR ERBR & CEFR I >\ COREEENBEH I TS,



4. CEFR®F B—/\JLiehs TihE] OFREA

kb L7zk oz, Byram—Parmenter QO12)DEAEMIFETH & 723 EIL, SUEMR S D8 &
HETH D, SiBHEORIEIIL, FEHFEOULE e H CiEik. BLOFEMRSEOMT L
D, & D WILE =Dl & OSULRIRIF DI R & LD, SFEF B ICBETH L VIR H 5,
Byram @ ICC (Intercultural Communicative Competence) & A TUN% $ D DHE 2 7T [RIERIC,
SEREHB LW E AL, U0l o= —2a VEENEBFRT D Z EENR 6T, £

DINNTH N DO ALHIFRRDOEIL 3 5 5. L5, Byram Fid CEFR OB 9]0 5 Z OFR#H
A ERE L GHAAD 5 & LTWeh, FERFHIIIFFHRE VR > 2 7 L OFEAEY &
FIZCEHRZEPNLTEZ, EOBWRH Y . Byram K & W E - DLRED THDH DR, R
XAk R 2= —v g VRN OFHEEDORIE T, i d 5729 T CEFR OIS 57
EEERL TS ENWH 2 ETh D,

ZOEEBEMRE RN AEEN - MERE L, 13072 ¥ CEFR O 7 1 —/3 k& 9 KX
DEGN MR T 4 — RNy 7 ENT=HDOTHA H, EU HNOLLHEE 72 558 - b
JE A28 - THH%E S 7= CEFR S ERBHIRICI K LZRENDHICHT=-> T, Bt~ —7
TA XL EHIT, BIRICTORER /2 MEZ L5 A TE 7=, Byram-Parmenter (2012)1%, ¥30{b
BBE DT 7 1 —F TILFEHEOR NI, 72 HL O Bildung &V HBEA 28T %,
THUFFEZZI—a o CIEFICRB S Lz, SlEHEEEZ LB L TAEERICH Y, &0 )
BEZHA L TWDLEbDE N K9,

CEFR MNAEHERFIZILR L Cp< 7 r -t RTBWT, —F THA R RORELS £HDD,
7T, SHEBEE L FEEOHMBMEICR R L 5HEUE~DOERBRSE &, thEHE

(otherness) DI R~ L [HE 5, Byram-Parmenter (2012)1%, E-7>72 i85k U MG L7z B

T AT VT 4T 4 DEMEEHYNCERT 5 &0 ONSFEHEEO TR BETIZRW A, &
W9, 7 — VUL LERT 70T, Lol EREURICEM 49 5 CEFR 2D OO EAR
1« BERIHSEAZ T A LE 2 EWVHDTH S,

HEHAA. EU OEREFHEDORMICESE, DRESHEL I —r v ROFEUE%
BEME L W E3E « SR ORI OV T, CEFR OBIR 417 HisgH ST, Zo EU
N TIEA L CWIZIEEEN 2 SUIED . 7 ¥ 7 #E 7 &7 fifil & SRS 4 F5o
Mg~ LB T 2 2 L0 0, WO THIEICSTEEE & 81740 b ONTER 7 BT TatE A 22
ZTCE, LWH LT AhH, FASMERER T, RASHEHSEE v ¥ —CoEEEY
VARV T L DNERESE & BSUEREIEE ) T Y AR VENLRF D BRI L7- W. M. Chan

"7 Humboldt, von W. (1836/1988) On Language. Cambridge:Cambridge University Press.
S PRAIC OV TIL, http://www.coe.int/t/dg4/linguistic/Source/Framework_en.pdf (CEFR BEZEZEFEAR)
DFFIZ 2~4 R—T M,



CEFR D7 m— Ak & B3k a2 R 2 =5 — 3 a U RE) OFERE -
Michael Byram and Lynne Parmenter (ed), The Common European Framework of Reference
— The Globalisation of Language Education Policy — (Bristol, 2012) % &t A C(& B fif %)

FCNFERRH T SMNERESE & BIUEREE ISR D THRHIE - SRS (critical cultural
awareness) DEENEZ RSN TV, ZOMTBVTETT 5D TIHARNES 9 57,

5. CEFRD Y B—/\JLEDOMA MM L EEBHETOEEN

AT Tl SiERE B OS2 P~ & LT EU TAE N7 CEFR N/ 1 — k%
TREICA U S ) ZRBERIC OV TR, LLTFIC, SREEEY TR MR T 5%
M« Bk O SRR SAZIZ DN TEE TR L7120,

SEHE RN EESCSTEA T 7 CREES D HMIL, X S iR O S W
T, ENEERTRARIICHESSYEIERREZNE L, FEBEIFSHETETA% 29 LT

BIESEEORR LT, ik%ﬁm%ﬁA-&%%%%%ﬁmﬁbﬂzﬂz(%@é%#ﬁ%:
AT 51T E) B, BERICLoTL, LT DOTh D, ZNEHEITFHIHT D,
OFE D HEROF T HRENTIR L T/hEL 720,

B NHK 7 VE T E I TWD T 7 BT 3B OER TIE, SR I TV H5EED Ty
) DILSR) 72 ElCoinb b TH D Z LN T L ES ?ﬁf&bfif%#%é&#éﬁﬁ%
DFERHST- LD, PHRIERZRIC LA LOER DM S ORI RE &2 8
FEILTWSZEDIETHLE, Wnr—2 L LTIE, 75 AEHH Tl w%&bf
NYDY BV EBHY DA T 2 T AT Ly Y ERBRNPOLEMED VDT T 5T T
ZANDRENEFED, LWV oo Faz— g URRESNTZVTIHR, ZhbFEE (b
IEHAN) OBEBBLESY V= 2B EHObERSG L UTEMIC NEH) LTHBERE &
FTED ETHEANRAHZATLE S, (FBRICHET LI FPAITHRANCEE TH 2 b8 n 6
FLRARDDIL LN LXK HIZT D) SEHBEIEEDLLI LD (L0 DITHE) 0%El
EFTIIREZ VN, SEEHENLEEF A ORI NBLOREICEE L2 S, FETADOH
TEDOEEMEZFIEH LoD, B OFEMCREMOBERCRIREOSHE L2 T2 A M

il

' Chan, W. M., (2014). Cultural Exploration and Critical Reflectioin: Teaching of Language and Culture in
Higher Education in Singapore. ( [[EBE> R 7 A#E4E 2013 CERAMNERERFHER SHELSH
Bl ¥ —. 2014 4, pp.65-91 #5ik) .
DEUNST VT A~OREBEVD FREIEHIC, S5, TYTICBITSI—r v SERO S LA
—/ b L7255, #2132 Joan Marbeck K723 F389 5~ L— 7 @ Kristang sEDOMKIL, 7T 05
NI — 1 s LIRE - 2SR 22T 5 B S e SUBIEEN Tdh 5, Marbeck, J. (2014). The
Renaissance of the Malacca-Portuguese Creole Language and Importance of its Cultural Tradition. ( [TEE
yﬁyvAﬁ%ﬁmBj(%R%Ihk%ﬁﬁéﬁﬁéﬁﬁty&w\mmﬁ\mﬁ&%%ﬁ)o
! Byram, M., coord., (2003). La compétence interculturelle. Graz: Editions du Conseil de 'Europe. FTUX D L.
Parmenter 73 k EEHUIER ORI EZR, ZOFEIOWTUIALBITROEFPAART 7 0 A58
BYRFLEBHINTWDO TR E NV, (Revue japonaise de didactique du frangais, vol. 2, n.
1, Etudes didactiques. 2007, pp. 307-311)
RFULY - TUFMEIR EORERAT 4 T TR, ZO—HAMED T, HEE ="FEER A SO0
La BB - FHET 5 FEDNE SR, B THEM 2 ooiCiEmm U IR 4 ZLikIcisi L 5 5,
BEMANFLE L il Sttt & W7 DS — T TRE TR LAV Z L PRETH A 9,



FHTHRHE L 9 Dkt O E HENIN CHBIICHE T A 0ERH A H, FEHED
EPERNBE OFS AR EESEL 2 ERnb D ETE, b E, WHRAETH D,

%2, SEEZE . Byram-Parmenter (2012)D\ 9 X 912, HERMEOEESCR EEREAE
EEISELTEDICHERNERTRETHD LT L2RNFERERSH LM, EFIITEETOR
REAZ bIoEL_XENEINTHEcE RV, LA, REPCREERZOLO B EN
% AMREME 2 A SE TRV ZIE ) BEVDS LIVRWE S 6 Th 5™, 20 EU OFHAE
DHDE, JER EHREEO P THIMET RERG L LTRY 5 501, ek, 7V7, 77
U H &G UEBOSHEAETORBKOP ZZELRDLTHA I,

ZOXARIZIBWT, EU OFEHABECRORHOVE D TH L ESEERAFIL. BARON
<OMDORFTHEANRITINTND DD FRDIER; &\ 9 BRI L EE - TT e buy,
SBHEMRICB N THERESFE - SULOHIRAEE T 5 2 LI X v kb A2 RE L, B
72 S LB R O RO L U TIRABETHENTEX D, Sif2Ia=r—arns/n
— I NUERRFE—SREZEAEE LTHWA Z L LRIFE TRV LIl d & L0 g aunas,
HERMBSEE L CHGEEEGT (TEIUXT VT - 77V W aETe) B0 SiEMEH % ZiE7
% Z & T ERNREREUbrthE AR AL L £ ORI OIEEN S B CLOJFERE (identification)
A & ORIRMEDRERE A~ LD I ITADBKNLT 5 &2 X 9, CEFR MR Oz o —
NIARXENDLE, ZORBHGIEE L (BB O —L & LTOIERZRE) IZ&b
HOTIEARL BBEE VI YT S BRARBOBE - FEITAHE LB LT HRER?
ERILTRETHA D, Tk ICEFR ZAEDOEM (implications) DFEF (redefining) | (Z17]

BIBERBEL VDG LR,

p=110

P HEANERER A ST AHE v L 4B L 0D TAARETHOHFRAT 47 Ty
=7 bTIE, TIETEE - Mvash s LU X EEDOA X —F v bR A - BAEDNEAL THEM
L L, HAGE~OFIR - KR D& & KFDF A F2rb Web BIEL T 5, ZDOEET v EATHE
3. RENTRFOEREZME - L FELOMA T 4 — RNy 7 Z24ToT\5, BhEhR
SAT 4 T B OFZETE ] & BORFEIE ORI —SFEHE DL LS EIROBLE N 6-) GHERE
HEFRMVEREHE W) 16 75,2013 4 pp. 55-71) Z 4, (http://www.el.tufs.ac.jp/prmeis/news_j.html)
** Byram, M.S. (2011). La competence interculturelle. In Guide pour la recherche en didactique des langues

et des cultures: approches contextualisées. Blanchet, P. & Chardent, P., Paris: Editions des archives
contemporaines. pp. 253-260.

P ZSEEHE - FH ORI EIZ OV Tl Byram-Parmenter (2012) % 5135 C. Kramsch DV 9
«borrowing» & «lending» 3407V K>3>, Kramsch, C. (1984). Interaction et discours dans la classe de
langue. Paris. <> Kramsch, C. (1993) Context and Culture in Language Teaching. Oxford. %% 21,



